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Upozornenie: Produkt sa môže líšiť od obrázkov v príručke! Pred použitím tohto produktu si 
pozorne prečítajte všetky varovania a pokyny. Tieto dokumenty si uchovajte, pretože 
obsahujú dôležité informácie o produkte.

Upozor
nenie

Nahradenie batérií nenabíjateľnými batériami zl 
výbuch. Použité batérie je nutné likvidovať v súlade s 

pokynmi.

Návod na použitie a model lode s bezdrôtovým 
diaľkovým ovládaním 2,4 G

1 Pohonný systém je vybavený vysokovýkonným hlavným motorom 
540
s presným ovládaním, vodou chladeným motorom:
2. Vysoký výkon a rýchle nabíjanie lítium-iónovej batérie.
Maximálna rýchlosť je 30 kilometrov za hodinu.
3 Špecifikácie trupu lode: Dĺžka 
trupu: 646,46 mm Šírka trupu: 125 
mm Výška trupu: 118 mm
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Batérie: Otvorte kryt batérie; vložte 6 batérií AA 1,5 V do krytu batérie podľa 
označenia (kladný a záporný pól); zatvorte kryt batérie a utiahnite skrutky 
(pozri obrázok)

1,5 V AA x 0
(Nie je súčasťou balenia)

Po vložení batérie do nabíjačky pripojte nabíjačku do elektrickej zásuvky a nabíjajte približne 3–4 
hodiny. Z bezpečnostných dôvodov sa odporúča, aby ste neopúšťali dom a nenechávali nabíjačku 
bez dozoru, kým sa nabíjanie nedokončí. Po dokončení nabíjania môže byť povrch batérie teplý. 
Vypnite nabíjačku a vyberte batériu.

Z batérií, ktoré sú úplne vybitá, 
utrite vodu; batérie nemožno 
nabiť, kým sa neochladia aspoň 
30 minút.

Izolácia Batéria v stohu Ine$o st‹sæwaniø



Poznámka: Ak pokus o spárovanie trvá dlhšie ako 5 
sekúnd,

spárovanie sa nezrealizuje.

Inštalácia batérie do Fodzi

1. Otočte upevňovacie prvky 
krytu Ödzi, odstráňte hornú a 
strednú časť Dsłonę lode.

3. Pripojte zástrčku

2. WOż batérie do držiaka v tele

4. Vložte kryty do tela; otočte 
spínač lode, ako je znázornené 
na obrázku, aby ste ju 
naštartovali.

2nainštalujte batériu, umiestnite loď na vodu a ihneď stlačte P diaľkového ovládania. 
Keď červené svetlo svieti nepretržite a Bede bliká, znamená to, že loď je pripravená. 
Keď zelené svetlo začne svietiť nepretržite, znamená to , že loď je pripravená na 
plavbu Tento krok by mal byť dokončený do 5 sekúnd.

Pa n e cz t ś ę u en



Inštalácia protikolízneho zariadenia

Tento model je možné používať ihneď po pripojení napájania. Z bezpečnostných 
dôvodov buďte opatrní a zabráňte tomu, aby vrtule zasiahli osoby vo vašom okolí. 
Nedotýkajte sa vrtúľ, aby nedošlo k poraneniu. Upozorňujeme, že tento model je možné 
používať iba vo vode, nie na súši. Počas prevádzky starostlivo nastavte vysielač tak, aby 
boli chvostová lopatka a telo lode vyrovnané, aby bolo možné loď bezpečne používať.
1. Tento produkt je určený pre osoby staršie ako 14 rokov. Ostatné osoby používajúce
Deti používajúce model lode musia byť pod dohľadom a pod vedením dospelých.
2. Aby nedošlo k úrazu, uistite sa, že vo vode nie sú žiadni plavci.
3. Skontrolujte, či sa vo vode nenachádzajú žiadne cudzie predmety, aby bola zabezpečená hladká 

prevádzka.
Neprekračujte efektívnu vzdialenosť diaľkového ovládania, ktorá je približne 10 metrov.
4. Neprekračujte efektívnu vzdialenosť diaľkového ovládania, ktorá je približne
100 m, inak by sa model lode mohol vymknúť spod kontroly.
5. Keď model lode nepoužívate, vypnite diaľkové ovládanie a odpojte napájanie lode.
6. Keď loď spomalí, znamená to, že batérie sa vybíjajú. Čo najskôr ju vyberte 
pomocou diaľkového ovládača, inak loď môže stratiť kontrolu.
7. Dbajte na bezpečnosť. Ak loďka prestane byť ovládateľná, vyberte ju pomocou 
bezpečnostných opatrení. Nevstupujte do vody, aby ste vybrali hračku bez 
bezpečnostných opatrení, aby nedošlo k nehodám.
8. Udržujte bezpečnú vzdialenosť od vrtule, ktorá pracuje pri vysokej rýchlosti,
aby nedošlo k poraneniu a popáleninám.
9. Nedotýkajte sa elektromotora ani káblov, aby ste sa vyhli popáleninám, 
pretože generujú značné množstvo tepla.

Protikolízna časť je navrhnutá tak, aby zabránila poraneniu temena hlavy. 
Pozrite si ilustráciu:

Inštalácia protikolíznej časti



Stlačte spúšť diaľkového ovládania dozadu a loď sa pohne dopredu.

NBCI ùriij uvoľnite spúšť diaľkového ovládania dopredu. Loď sa začne pohybovať dozadu.

Stlačte spúšť diaľkového ovládača na Lyl a otočte gombíkom diaľkového ovládača v 
opačnom smere ako sa pohybujú ručičky hodín, aby sa otáčali v opačnom smere.

Stlačte tlačidlo dopredu a otočte gombíkom smeru v smere hodinových ručičiek.
Loď sa otočí doprava.



aha o s pr

Keď sa loď prevráti, 1. stlačte spúšť dopredu, 2. potom súčasne potiahnite 
spúšť dozadu a loď sa prevráti späť.

Keď sa kxłż’ automaticky otočí doľava, otočte nastavovacím 
gombíkom v smere hodinových ručičiek. Koleso sa pomaly otočí v 
opačnom smere.

Ak sa automaticky otočí doprava, pomaly otočte 
nastavovacím gombíkom proti smeru hodinových ručičiek. Posuv 
sa pomaly otočí doľava.

1. Po vyňatí batérie sa loď zastaví.
2. Chráňte povrchy lode chráňte pred vystavením slnku a oleju, 
aby nedošlo k odlupovaniu farby. Po použití loď očistite a odstráňte vodu z kabíny 
pomocou suchej, mäkké handričky. Nezabudnite loď udržiavať v čistote.
3. Keď loď nepoužívate, vyberte batérie z diaľkového ovládania, aby nedošlo k ich vytečeniu.
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UPOZORNENIA TÝKAJÚCE SA POUŽÍVANIA BATÉRIÍ

1. Po vybalení produktu z obalu vložte všetky predmety, ktoré nie sú súčasťou produktu, do 
príslušných kontajnerov na odpad. Plastové vrecká, káblové viazače a kúsky lepiacej pásky 
môžu predstavovať nebezpečenstvo zadusenia.

2. Produkt obsahuje malé časti, ktoré môžu predstavovať nebezpečenstvo zadusenia.
3. Produkt nie je určený pre deti mladšie ako osem rokov.
4. Počas hry by mal byť používateľ pod neustálym dohľadom dospelých.
5. Pred začatím hry sa uistite, že vo vybranom vodnom útvare sa nenachádzajú žiadne osoby. V 

opačnom prípade môže hra viesť k vážnym nehodám a zraneniam.
6. Počas hry pozorne sledujte vodu. Uistite sa, že vo vode nie sú žiadne prekážky, ktoré 

by mohli poškodiť loď.
7. Neodchádzajte s loďou ďalej ako 25 metrov. Mohlo by to viesť k strate kontroly nad modelom a 

následne k nehodám.
8. Po použití produktu vypnite ovládač a loď.
9. Keď sa loď začne pohybovať pomalšie, znamená to, že batéria má nízky výkon. Mali by ste sa 

okamžite vrátiť na breh a vymeniť alebo nabiť batériu. V opačnom prípade môžete stratiť kontrolu 
nad loďou a nebudete schopní vrátiť sa na breh.

10. Vždy dbajte na bezpečnosť. Ak stratíte kontrolu nad loďou a chcete ju znovu získať, nezabudnite 
prijať všetky potrebné bezpečnostné opatrenia. Nevstupujte do nebezpečných vôd sami.

11. Dodržujte bezpečnú vzdialenosť od rotujúcich častí lode. Nedotýkajte sa vrtule a neblokujte ju.
12. Batéria a motor môžu počas používania dosahovať vysoké teploty. Nedotýkajte sa ich ihneď po 

použití.
13. Pravidelne kontrolujte stav výrobku. Ak zistíte akékoľvek nezrovnalosti, okamžite prestaňte 

výrobok používať. Výrobok je možné opäť používať po vykonaní potrebných opráv.
14. Produkt neopravujte ani nemodifikujte sami.
15. Poškodený výrobok nevhadzujte do kontajnera na zmiešaný odpad. Odneste ho do špeciálneho 

zberného miesta pre odpad z elektrických a elektronických zariadení.
16. Používajte iba typ batérie uvedený v návode.
17. Návod a obal obsahujú dôležité informácie. Preto ich uchovajte pre prípad, že by ste mali v 

budúcnosti akékoľvek otázky.

1. Jednorazové batérie nenabíjajte.
2. Počas nabíjania by batérie mali byť pod neustálym dohľadom dospelých.
3. Pred nabíjaním vyberte batérie z hračky.
4. Nepoužívajte rôzne typy batérií ani nové a použité batérie

.
5. Batérie vložte so správnou polaritou.
6. Vyberte vybitú batériu z produktu.
7. Nesprávne pripojenie batérií môže 

spôsobiť poškodenie hračky.

KX9029_1 FT009 oranžová diaľkovo ovládaná loď

Dovozca: KIK Sp. z o. o. Sp. k. Aleja 1000-Iecia Państwa Polskiego 8, 15-111 Białystok

Vyrobené v Číne


